V Ljubljani v sredo 8. decembra 1808.

Nova mlativnica S klepetcom vred.

Masine, s kterimi se zito mlati, se kmetovavcem
cedalje bolj prikupujejo; zato jih je cedalje vec zlasti v
takih dezelah, kjer imajo gospodarji veliko mlacve.

So pa te masine, ktere same mlatijo, cvetere: ali

so take, ki jih ¢loveska roka goni, ali take, ki jih go-
nijo konji, ali take, ktere goni voda, ali pa take, ktere
goni sopar po tisti napravi, kftera goni tudi vozove na
zeleznici,
Mlativnico Hensman-ovo, ktero gonita dva delavea,
smo imeli za poskusnjo na vertu kmetijske druzhe v Ljub-
ljani, in zlo tako, pa se nekoliko boljo imamo ravno
sedaj tukaj iz dunajske fabrike Ekel-nove, ktero po
storjenih skusnjah tudi drugod zlo hvalijo.

Vendar mlativnice na vodi ali take, ki jih goni voda,
prekosijo vse druge; zato se nismo mogli dost precuditi,
ko smo vidili tisto novo masino na gradu castitega pred-
sednika nase kmetijske druzbe, gosp. Terpinca na Fu-
zinah, ktero so letos iz Anglezkega dobili
Prosili smo jih, naj povejo kaj od te nove mlativnice,
in pisali so nam te dni to-le:

w~Mlativnico, ki sem jo iz fabrike gosp. Barett-a v
Reanding-u na Anglezkem dobil in ktera je zdruzena
z masino, ktera ob enem zmlateno zito cisti, je Vv
S8 urah zmlatila 18 stantov ajde, kteri so dali 212 mer-
nikov ali 106 vagdnov cedno ociSenega zernja; 4 zenske
in 2 mozka so opravili vse delo pri tem; — po tem takem
je mlatnina za mernik ajde komaj znesia 1 nov kraje.”

,Ker ta masina mlati zito vsake sorte in se celo
proso, in ker izmlati do zadnjega zernja vse, zraven pa
ob enem ocisti mlacvo tako lepo, da je veselje viditi, )o
morem zlasti vsem gospodarjem, ki imajo velike kmetije In
vode pri rokah, z dobro vestjé prav zivo priporociti. Velja
sicer ta mlativnica s klepetcom (ali cistivno masino)
vred res na Anglezkem 600 gold., — al ce pomislimo,
kako sila veliko in lepo omlati v malo urah, kako
terdno in li¢no je izdelana (30 centov vaga v vsem
skupaj), bomo lahko kmalo zrajtali, da je kapital od 600
zold. pa¢ na dobre cinze nalozen in da se splaca masina
ob kratkem cez in cez.“ Fid. Terpinc.

Kdor cesto gnoji, Si sam moSnjo Slabl.

Oce C. pride na svojem potovanji enega dné ob de-
zevnem vremenu v neko vas, kjer je prenocil. Tu vidi
gnojnico iz hlevov in gnojnisc se po ulicah razlivati, Ko ga
prijazni gostincar poprasa, kako mu kaj ta kraj in vas do-
pada, mu eodgovori: ,,Strasno slabo; se nikjer, kar sem na
svetu, nisem vidil tako mastnih potov pa tako pustih
njiv, kakor v tem kraji.“

Ljubi moji sosedje! Ali nam ne zazvoni po usesih
ravno ta odgovor, ce le kolickaj prehodimo po dolgem in

sirokem naso dezelo?

Pac dostikrat se moramo prepricati, ce se le okrog
po dezeli ozremo, da vsi dobri nauki so pri tolikih gospo-
darjih le glas vpijocega v puscavi! Kolikrat smo se ze
prepricali, da so pri nas ze veckrat priporocevane gnojue
jame sSe zmeraj bele vrane in da najboljsi in rodivnisi
guojni deli iz gnojnisca se po ulicah razlivajo In pogub-

ljujejo, v tem pa smrad, nesnago in razne bolezni ljudem
in zivini prizadevajo! Kdo bi ne mislil, da imajo ti ljudje
toliko gnoja, da ne vejo kam z njim! Vendar le vseskozi
tozijo, da jim ga na vseh stranéh primanjkuje.

Pisatelj tega je govoril enega dné zastran prevelike
potrate gnoja z nekim kmetom. In moj dragi starcek mi
je po navadi staro pesmico pel, da mu vedno gnoja primanj-
kuje in je pravil, da mu ga bo prihodnjic se bolj pomanj-
kovalo, zato ker ni letos dovelj kerme nakosil. Kako bi
vam gnoja ne manjkalo, ker ga pustite iz dvorisca in
gnojunisca po ulicah razeejati! Ali bi ne bilo bolje, ¢e bi si
gnojno jamo napravili, kamor bi se najboljsi gnoj stekal,
pamesti da se po vasi razgubljuje! — ,Gospod! ne zame-
rite, nasa jama je dobra* — mu vascan v besedo seze.
Bog pomagaj ti dobroti! Kup praznega gnoja lezi sém ter
tie¢ po dvoriscu raztresen, naj vec ga lezi pod kapom, da
ga kapnica vedno izpira. Pri vsakem se tako pohlevnem
dezji se veliko najmocnejega gnoja pogubi. Ljubi moj pri-
jatel, ce hocete, da Vam ne bo gnoja primanjkovalo, morate
z njim vse drugac ravnati. GnojnisSée mora spod kapa
priti, globokeje ga morate skopati, da bo jami podobno, in
Jo z luknjo previditi, skoz ktero se bo gnojnica v jamo
ocejala. Ce tako jamo napravite, boste imeli obilo in prav
dobrega gnoja! ,Prav imate gospod! taka jama bi res ne
bila za gnoj slaba, al stroski, stroskil!* ,Oce, ne bojte se
stroskov, — v enem leta Vam bodo povernjeni, pri sedanji
napravi Vam pa gre vsako leto polovico gnoja v zgubo.
Poglejte, ce cel kup vlazne stelje s soljo potresete in z
vodo polijete, vam gré sol z vodo vred pod zlo, zato ker
se sol v vodi raztopi in z vodo odtece. Ravno taka je tudi
z Vasim gnojniscem; najholje stvari, ktere zemljo gnojé,
da rodovitneja prihaja, se v vodi in vlaznosti razkrojijo in
8 kapnico vred iz Vasega gnojnisca odtecejo in se po vasi
razlivajo.* _Saj imate res prav, gospod! Ce bi gosposke
suknje ne nosili, b1 mislil, da ste terd kmet, ker kmetijstvo
bolj razumite kakor nas eden.®

Drugo leto popotuje oce C. zopet skoz to vas, in ni
ulic ne vasi skor ni¢ v boljsem stanu najdel, kakorsne so
bile lanskega leta; se zmeraj se je po njih gnojnica ce-
dila in v mlinski jarek ocejala; tu narajma tudi starega
kmeta pred hiso stati, ki se za wusesi praska in tozi, da
mu gnoja vseskoz primanjkuje. Ljudje so tukaj slepi, pravi
nas popotnik, in se ne dajo poduciti, da bi svoje kmetijstvo
v bolji stan pripravili.

Ali bi ne bilo prav, da bi se v enacih primerljejih k
temu 8 hudim silili, kakor se na Badenskem godi, in k
snagi in cistenji ulic morali, kar dostikrat skoduje zdravju
zivini in ljudem. Ukazati bi se jim moglo, kako se njive
in travniki umno obdelujejo in zboljsujejo, in sicer:

1. Vsak gospodar bi si mogel najmanj 3 cevlje glo-
boko gnojno jamo napraviti, v Kktero bi se gnojnica,
namesti po ulicah pogubljevala, v jamo ocejala.

2. Kakor hitro je jama gnojnice polna, bi jo mogel
gospodar v sode izprazniti, In na njive, travnike in verte
speljatl.

3. Zupani bi mogli nekoliko sodov na soseskine stroske
napravili dati, in vascanom v potrebe za majhen dnar pre-
pustiti, da bi gnojnico iz jam na polje izpeljevali, dokler
bi si jih sami ne omislili.
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4. Tiste kmetovavee, kteri bi po 1. in 2. pravila rav-
nati ne hotli, bi mogla gosposka po primeri skode, ktero
so sebi ali pa sosedom po nemarnosti napravili, v dnar)jih
kaznovati.

Ozir po kmetijstvu nasega cesarstva.

Kmetijski pridelki po vseh dezelah nasega cesarstva,
ki se pridelajo leto in dan, se cenijo zdaj na blizo 2500
milijonov goldinarjev.

Poglejmo zdaj: kje se najvec, kje panajmanj pri-
dela, ker to nam od ene strani kaze rodovitnost zemlje,
od druge pa tudi spricuje umnost in pridnost kmetij-
skih gospodarjev.

Najvec¢ pridelajo Lombardi na nasem Laskem, to
je, stanovavci tiste dezele, kteri je Milan glavno mesto;
oni pridelajo sestkrat vec kakor Dalmatineci, kteri
imajo v nasem cesarstvu najmanj pridelka.

Veliko pridelajo, pa vendar za tretji del manj
kakor Lombardi, sledece dezele: Avstrijsko nadvoj-
vodstvo, Cesko, Marsko, Stajarsko, Tiroljsko
in Benesko.

Srednjo mero, to je za polovico manj memo
Lombardov, pridelajo: na Slezkem, Horvaskem, Sale-
burzkem, Krajnskem, Koroskem, v Banatu, na
Ogerskem in v Vojaski meji.

Malo pridelajo in sicer se veliko manj kot polo-
vico lombardskega pridelka: v Istri, Galicii (ali nasem
Poljskem), na Erdeljskem in pa v Bukovini.

Ce bi tedaj dezele nasega cesarsiva glede na mero
njih pridelkov hotli razverstiti po redu, bi jih mogli
postaviti tako-le:

1) Lombardsko,
2) Avstrijsko,
3) Cesko,

4) Marsko,

5) Stajarsko,
6) Tiroljsko,

7) Benesko,

8) Slezko,

11) Krajnsko,
12) Korosko,
13) Banat,
14) Ogersko,
15) Vojaska granica,
16) Istra,
17) Galicija,
18) Erdeljsko,
9) Horvasko, 19) Bukovina,
10) Salebursko, 20) Dalmacija.
Utegnil bi kdo reci: To ni res, da ogerska dezela,
Banat itd. stoji za krajnsko in korosko itd., ker je
vendar dobro znano, da iz Ogerskega in Banata dobivamo
toliko zita itd. To je res, da, postavimo, na Ogerskem pri-
delajo v vesem skupaj veliko vec kakor na Krajnskem; al
pomisliti je, da ogerska dezela meri cez 3000 stirj. milj,
krajnska pa le 173. V primeri velikosti svoje de-
zele pa Ogri veliko manj pridelajo kakor Krajnci itd.
Le gledé na velikost dezele in na obsirnost rodo-
vitne zemlje velja ta versta. Lombardska dezela
meri le 375 stirjaskih milj, in vendar gledé mna obilnost
pridelkov zvonec nosi med vsemi dezelami avstrijanskimi.
Rodovitna zemlja od ene strani, umno kmetovanje
pa od druge pomaga Lombardom, da v primeri pridelajo
najvec med vsemi Avstrijanci.

Zgodovinske drobtinice.

Nekoliko imen z rimskih kamnov,
najdenih na semlji starega Norika in Panonije,
ktere se dandanasnji zivijo med slovenskim ljudstvom.

Spisal Davorin Terstenjak.

(Dalje.)
Imajo se tudi rodbinske in osebne imena svoj
izvod po bozanstvih (Pott v omenj. delu stran 414)
kakor: Jovianus, Martialis, Saturninus, Apolli-
naris. Eno najbolj castenih bozanstev starih Slovencov je

bil Mog, Mogir, Magur, Mogit, dalje zemska be-

ginja: Baba, bog vremena: Por, Porina, Porevit,

dalje boginja ljubezni: Prija, bog Perkun s priimenom
Bonjata, terribilis, dalje bog: Namis, Namos, Nimis.

Po vseh teh imenih bozjih najdemo tudi imena osebne
kakor: Mogimarus, Mogius, Mogitus*), Magurus
na stirskih in koroskih rimskih kamnih. Mogimar se najde
pri severnih Slovanih v pokvarjeni obliki: Meimar, Moj-
mar, primeri: lat. major iz magior, gotisko: manjo,
Jungfrau, iz magujo (vec pri Boppu ,Vergl. Gram.“
I, 1, str. 250).

O obliki Mogit imam omeniti, da jo tudi pozna ruaski
jezik, v kterem magit, mogit pomeni velikana — mo-
gocnega cloveka. Rodbine z imenom Mog, Mogel, Mo-
gou zivijo v mozirski fari v gornji savinski dolini na

Stirskem.

Po boginji Babi najdemo imena: Babeccius, Ba-
bina, Baburus —= Babec, Babina, po obliki, kakor:
Voncina, Lupsina, Skarbina, Kelemina, Hara-
mina, Busina in druge na ina izhajajoce imena slo-
venske. Po bogu vremena Poru, Porevitu najdemo
imeni: Porius in Porina; po boginji Priji ime: Pri-
jata, po obliki, kakor: Zaplata, Slavata, Derzata
in druge slicne slovanske imena na ata izhajajoce.

Omeniti se moram ime Nammo, Namonia, kfero
se pegostoma nahaja na stirskih rimsko-slovenskih kamnih
enkrat v druzbi imena gori razlozenega Kobalo.

Izvirnega pomena tega imena se nisem izsledil, al v
severno-slovanski mitologii imamo bozanstvo Nemis ali
Nimis, in sicer, ker bozanstve ima kij in sokola za
attribut, je Nimis — Nimis (polabsko-slovanska oblika
za Namos) bil bog solncni.

To mitisko osebo, pa ze v versti junakov, pozna tudi
litevska povest od junaka Nemona.

Iz historiske dobe Slovanov so znane imena Nemanj a,
in v staroceskih listinah najdemo obcino Namoslavje,
primeri Radoslavje, po bogu Radu— Radogostu.

V staroterzki fari blizo slovenjega Gradca se zivijo
obitelji: Namos in Names, tudi Namis. Gori omenjeno
ime Bonjata pa ima rodbina samoborska — Bunjata.

Med sekovskimi kamni na Stirskem najde se tuadi
zensko ime Samuda. Rodbine Zamuda zivijo se na
ptujskem polji v fari svete Margarete; pri Kapeli, In pri
sv. Jurji na Scavnici, od korenike mud — muditi, za-
muditl
Ako pa ime SAMVDA se nima brati Zamuda, temoc
Samuda, tedaj je tudi to cisto slovensko, in pomenjuje
,die Friedensgeberin® od korenike sam, ruski: sa-
mitsja, osamitsja — uzpokojivat, uzpokoitsja, ogersko-
slov. posamiti, berubigen, sanskr. cam. Iz Korenike
sam so historicne imena: Samo, Samobor, der Frie-
denstriger, Samomysl, der auf Frieden sinnende, Semi-
zizen, der Friedlichlebende, Samovit — Samobog.
Dalje ste iz te korenike imeni na ptujskem rimskem
kamnu: SAMVCA in SAMVCON, ¥%) (zavoljo oblike pri-
meri serbsko zensko ime: Raduka iz themata rad), in
ime na koroskem kamnu: Samicantuna, die durch den
Frieden erfrenende, ruski: kantovat — razveseljevat,
sanskr. ¢and, kand in kad!), razveseljevat se; sem
spada tudi ime pa sekovskem kamnu CONTVCON = Kan-
tukon, Kantokonj, am Rosse Freude habend, Sa-

*) Suffiks it najdes v besedi plemenit, castit, rodovif itd.
*%) Imena: Sammus, Samuda, Samuoca se pogostoma nahajajo
na stirskih rimskih kamnih polatinéene v Paccius, Sedatus

i. t. d. V sansk. najdem iz korenike ¢am, verbinden, ver-
sohnen, — ¢amin, friedlich, ¢gaman, Ruhe, gamanan,
Stille. Sorodne debla so: anglosaks. som, some, reconci-
liatio, svedski sdamje, concordia, irski: samh, saimh,
guies, Pis.

) Glej ,Materialji dla spravniteljnago i objasniteljnage slovarja™
redaktor akademik Sreznevski. Tom viorij IV—VL str. £135.




muda po obliki kakor svoboda, svobuda je brez
dvombe bilo priime noci, ktera mir in pokoj prinasa, zato
se veli v sanskritu tudi rati, die Friedensspenderin, od
korenike ram, beruhigen, besanftigen, litevski ramti in
rimti, pomiriti, ramta, ranta, der beruhigte. Na stir-
skih rimsko-slovenskih kamnih najdemo dvakrat Rantillus,
pnmamﬂama oblika imena: Rantus. Rodbine Rant, Ran-
tusa se mvuu na Kranjskem in Stirskem, in lzpeljatl se
da to ime ali iz ram, pomiriti, ali pa 1z themata ranta,
die Stange. Iz korenike ram se ima izpaljati ime rimske
postaje, kiera je perva stala na cesti iz Petova v Sa-
barijo in po daljavi se ima iskati v danasnjem Ormouzu
— Ramiste— Ramiste, izvirna oblika za Ramisce.
Marsikdo bo verjel, da Ramisce in Ormouz sta enakega
pomena? Al veudar je tako. V slovenskem jeziku najdemo
veckrat, da se suffiks isce obraca v auz ali ouz, po
kterih postavah, mi se ni popolnoma jasno; al prikladi
poterjujejo, postavimo: plauz, der Schmelzofen, od pla-
viti, schmelzen, iz plavisce, lukouz po Gutmanu der
Lustgarten. Zavoljo lukov, lokov, iz lukovisce, lo-
kovisce; mostouz, Corridor, iz mostovisce, letouz
der Ort an der Ueberfuhr iz letovisce itd. Takn tudi
iz Ramisce — Ramouz — Ramuz po predstavi glas-
nika @ pred r in zvisanji glasnika @ v 0, kakor je v tej
okolici navada *), — Ormouz, Ormuz, primeri izgovor:
erjavi,

pomiriti,
mouza — Friedau gola prestava.
(Konee sledi.)

Se epkrat o denaru ADNAMAT.

Spisal Davorin Terstenjak.
(Konee.)

od korenike 1i,

hydria, souma — soma, suma,
ne seke.”

Naj omenim tukaj se slovenskih denarov:
repar, bozjak, beli¢, belica, kopa.
Vinar je bil dacni denar za vino — Weinpfennig.
Repar dacni denar za korenstvo (radices):

plennig).

Bozjak se je odrajtoval v cerkveno kaso za uboge

{ Armenpfennig ).

Kopa, nemski Schock, je bila devet grosev, pri-

meri: Kkopa snopja.
Belic, Belica,
albus. ¥%%)
Ako bi se kdo vprasal

nemski denari srednjege

wtolarji® v Ameriko* 2

*¥) Okoli Ormuza govori se grod, joro zito, mloka za

grad, jaro zito, mlaka,. Pis.

#%) Besede najdes pri Mucharu ,Gesch. der Steierm.* v 2. in 3.

gvezku, Kkjer 1z admontskih urbarov in tako imenovanih Saal-
navaja dacije, ktere so mogli podlozniki admontsk,
wlynam vini* soumam adipis“ ) eine

buch-ov*
klostru odrajtovati:
Souma Schmerr, duas saicas, ,ein Gorz Weizen* itd.

*¥%%) Cesar Friderik Miroljubni, je tudi cerne denare koval,

kterih pa nikdo nit hotel vzetl
+) Souma, Soma v sanskritscini :
ogersko-horvatsko somen — visok, velik,

Pis.
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erz, erdeci, erjoveti, erci, arznesti itd.
namesto: rujavi, rez, rudeci, rujeveti, reci, raznesti. Ker
smo gori ¢uli, da ram pomenjuje: beruhigen, befriedigen,
tako je nemsko poznamovanje Ramisca — Or-

Stirski Nemeci so obderzali vec slovenskih po-
znamovan) za mero in vago tako: lyna — slov. lina
fundere, ein Gussschaf, Ster — polsk.
Star, gorec — slov. kore, voderl — slov. vodrica,
Gupf, kup, saika —
seka, obolus. %) Primeri prislovico: ,Nimam ne obleke

vinar,

repo,
retkvo, ktera se je mogla gospddi odrajtovali (Ruben-

veka:

kako je slovenska mat prisla
na Span_]ulﬂku? vprasam: kako je spanjolski npiaster®
prisel na Tur&ko, v Levanto in Arabijo, in grof Slikovi

altus, mons, primeri

T ———— T ———

Ne samo norenski Slovenei so imeli imenitno tergo-

vino, da je njihovo zelezo slovelo pri Gerkih in Rimljanih,
temoc¢ tudi severni Slovenci polabskih dezel so ze v 8. sto-
letji terzili z Arabi, zato so toliko arabskih denarov nasli
v baltiskih dezelah. ')
Kakor najdba denarjev Adna mat v zemlji nekdanjih
Markomanov ne dokazuje samo po sebi ze, da bi
nemski Markomani bili Slovani, tako tudi nebodeta
eden ali dva keltiska denara, najdena v starem Noriku,
vseh mojih terden) overgla, kakor moji nasprotniki v pi-
sani svet neskladno trobijo.

Tudi bi za edini dokaz moje razlage denara Adna
mat malo dal, ako bi ga tudi se ne nasel kot osebno ime
slovenskih imen v napisih, kakor so: Jantumar, Jen-
tumar, Resimar, Liboud, Kakuz, Teta, Buta itd.
Nemski Helleri, Schillingi, Kreuzeri itd. bodo tud:
izpricevali slovenskega Adnamata kot osebno ime. V
zadnjem clanku sem rekel, da Kakuz se ima izpeljevati
iz kak. Kak pomenjuje: Schopf, Haarbiischel, tora) Ka-
kuz — Kocel *), Kokir — Krak, erinitus, comatus. Se v
osmem stoletji najdemo Koroskega vojvoda Cacatius —
Kakat *%); primeri cerkvenoslov. kokerav, crispus.

Suffiks uz se je dnesnji den vecidel v lastnih imenih
ohranil, kakor: Krakuz, Flakuz v zenskem spolu: Krakuza,
Flakuza, primeri: babuza. Zastran imena Liboud (na rim-
skem kamnu stoji Libboudes, ne pa Lilboudes, kakor je
v poslednjem clanku pogresno tiskano bilo) se pristavljam,
da suffiks es utegne tudi latinsk pristavek biti po obliki,
kakor: hospes, akoravno se z ,Liboudez® tudi pravilno
tolmaciti da.

Sufliks ez ne stvarja samo imena actionis (primeri
palez itd.), temoc tudi agentis, primeri slov. tepez,
klatez, vedez iz tepem, klatim, vem; tudi imena
instrumenti kakor sedez, derez itd. Liboud dialekticni,
kakor: zeloud, laboud, oboud iz themata lib, das
Gekriilmmte, zato libav — sloki, gekriimmt, topiski: mager,
schwach, primeri Libanja ,Name einer Thalschlucht®* v
fari svetega Tomaza blizo Lutomera, dalje serbsko: libati

wogen, fluctvare — kritmmen, Kritmmungen bilden, toraj
Liboud=—Liband krummf{liessend, kakorlabond, labod
po Pottu: ,auf der Elbe auf dem lichten, klaren

Wasser schwimmend.“ Liboud, toraj — Krummacher,
Krummgeher, Krummschreiter, Claudius itd.

Tukaj spet vidimo, da je a -~ n = ou, 0 %, primeri
gersko: ovoe iz ovze, dalje: granth, grandis, staro-visoko-
nemski: groz.

Ako na koncu tega clanka se enkrat na pomen: AD-
NAMAT pogledamo, so sledece razlage mogoce: Adna
mat — Ednpna met, Jedna mant, Jedna mjet, in se
ujema v pomenih s pozonamovanji za denar: Una moneta,
Eine Miinze, Ein Deut, piepreey, una mua, edna

rabelj, Eine Mark, Eine Malte.
Kakor vse nerimske imena na norenskih kammh S0

Keltomani iz keltiskega jezika razlagali,***) tako tudi besedo

") O tergovini Noriéanov glej: Muchar ,Altrom. Noricum®

I. stran 375 itd., o tergovini baltiskih Slovanov Giesebrecht

»Yyendische Geschichte* I, 16—35.

*) Kocel—Kkocast, crispus, crinitus, Kocast pes, kocasta

odeja.

*¥) Kakat (po obliki kakor Legat, Marat) je bil sin Borutov

(glej Muchar ,Gesch. der Steierm.“* IV. B. str, 184),

*%%) Jaz nisem nikdar tajil, da bi se na rimskih kamnih najdenih v
Noriku in Panonii tadi ne bi Keltiske imena nasla. Ima jih
mnogo, kakor Elvia, Elvlma, \’Epntalus, Brogimarus,
Caleta itd., vendar tudi te imena niso sSe izkljucivi dokazi
za Kkelticnost Norencov. Kakor ljudi potujejo, tako tudi
imena; kakor od sosednih narodov ]emljemn NnOSO In posne-
mamo njihove Sege, tako tudi izposojujemo imena. Kelti so
bili po vseh straneh sosedi Norencov; prebivali so na Tirolj-
skem, Friulskem v gornji in dﬂlﬂji Avstrii, po Ogerskem,

dalje so prisli kot vojaki, uredniki in tergovei v rimske der-
£
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ADNAMAT. Mone, kteri je Matiji Kochu ,oraculum in namre¢ se le snoci v jeco verzen bil, da ga je samo
celticis“, je Adnamat tolmacil z: starker Krieger, se vé zvesta spolnitev svoje dolznosti pripravila v to nesreco, ali
da po gramati¢nih postavah, ktere je kriticna jezikoslovna prav za prav sreco, ker je tu svojega ze davnej merive
znanost ze davno ¢ez morje poslala. Da ne bi kdo mislil, menjenega oceta najdel; rad bi bil zdaj v jeci, samo, da

p— e— T e—

da iz gole strasti tako o Mone-ta sodim, hocem sodbo
enega nemskih jezikoslovecov o Mone-tu navesti in sicer

Ch. W. Gliicka. ')

Po tem, ko je Ghick prof. Lea, Sparschuha in Kefer-
steina, kteri povsod same Kelte vidijo, dobro zbrisal ,wenn
man solches Zeug liest, so glaubt man wirklich in einem
Irrenhause zu sein® — pise o Mone-tu: ,Doch keiner
ireibt die Tollheit so weit als Mone. Er begniigt sich nicht
alte Namen deutsche, wie keltische (ihm sind namlich alle
deutschen Namen, die er nicht versteht, keltisch) aus dem
jetzigen Keltischen zu erkliren, sondern er gibt noch mehr,
als seine Vorginger und schreibt eine Art Grammatik , die
an Unsinn alles, was die Unwissenheit und der Aberwitz
auf dem Gebiete der Sprache ausgebriitet haben, welit

iibertrifft.*

Kratkotasno berilo.

Za pokusnjo iz delea:

Mlinarjev Janez, slovensk junak, ali vplemeni-
tenje Teharcanov.

Po narodni pripovedki iz srede 15. stoletja, slozil za gosposke In
kmecke ljudi K. Zavcanin.

(Dalje).

Starcku je cedalje slabeje prihajalo. Skerbni sin se mu
ni ganul od postelje. Zmiraj mu je stregel, i strezé svete
molitvice molil. ,Zivega“ — je djal — ,me ne bo nobena
cloveska moc¢ od tega mesta vec spravila!“ Zahajoce solnce
je zdaj skoz okno prisijalo iz zlatimi svojimi zarki kakor z
nebesko sjajno zarjo oblilo modro=posteni obraz umirajocega
jetnika.

»0j solncice! oj solncice!“ — se zadnjikrat spregovori
— y,ivoje ogrevajoce zarke cutim se enkrat na svojem
obrazu. Cetirideset let me nisi ogrevalo, me nisi obsijalo.
Celo edino okence na moji jeci so mi bili zamrezili! Hvala
Ti Vsegamogocni! Nezapopadljivi so cloveku Tvoji vecni
sklepi“ — in starcek sopet utihne za malo casa. Roke i
noge so mu ze terde bile. )

wZ Bogom, moj dragi sin, z Bogom! Se enkrat te
zahvalim, da si me saj za zadnjo uro jece resil. — —
Ljubi postenost do smerti svoje, bodi bogabojec, i ni se fi
bati mogocnih i njihovih zacasnih hudobij i preganjanj —

boj se le Boga! — Moli za me na zemlji, jaz bodem za
te pred prestolom Bozjim. — — — — 0j, moc, mo¢ mi

omaguje — — — z Bogom!“

Janez vzame hitro krizec z martro Bozjo, ki je v kotu
ves v pajcevino zapreden visel ter ga sinu ponudi. Ta ga
lepo rahlo stisne umirajocemu v desnico. Ko starcek Boga
na krizcu oslata, hrepeul na blede svoje usta ga stisnitl.

— Se enkrat slisi sin slabi glas: ,z Bngnm"‘ se en
globok zdihljej ¢uti — i ni ga bilo vec!

Janez tolazi nesrecnega papezevega poslanca v njegovi
zalosti kolikor more. Nazadnje ga priljadno vprasa: kako
to, da prej ni celo ni¢ vedil, da je tudi njegov oce tu
v jeci. Menih mu zacne vse natanko razkladati, da je

zave v Norikum in Panonijo, so se v teh dezelah naselili,
uzajemno se zenili In mozili, pogostoma so tudi prebivavei,
kteri so v svoji keltiski domovini se spuntali ali nepokorne se
skazali, bili v te kraje prestavljeni — vse te in-druge okol-
scine razjasnujejo vzroke, da nahajamo keltiSke imena in spome-
nike. Saj tadi traske najdemo v Galii in nemske v Italii,
— al kdo bode iz nemskega imena SAVFEIVS, ki se pogo-
stoma na Kamnih italskih najde, sklepal, da so Italeci bili
Germani! Pis.

') Ch. W., die bei C. Jul. Caesar vorkommenden keliischen
Namen, Vorwort pag. IX. X,

bi mu se oce ziveli!
-Ne zamerite mi“ — Janez dalje govori — ,da Vas
se nekaj vprasam. Djali ste, da Vas je grof Urh po ne-
dolznem v jeco pahnul; kako se je to zgodilo 2%
Poslanec mu od konca do kraja vse razodene;

kako

je namrec¢ od papeza poslan bil, grofu izobcivno pisme

nesti i da ga je menda grof le zato zapreti dal, da ne bi
se po njem zvedilo, da je od papeza izobcen (vpanan),
ker bi mu to veliko skodovati utegnilo.

,Kaj pa je to, ako papez koga izobci ali pana?“ — ga
Janez radoveden dalje prasa. ,,Ako papez koga izobci, ne
smeé taki v nobeno cerkev hoditi, se ne sme svetih sakra-
mentov posluzevati, — pahnjen je iz cerkvene obcine i
cloveskega druztva. Je izobcen kakosen poglavar ali kak
drug velikas, so njegovi podlozni odvezani vse pokernosti,
vseh dolznost, vseh priseg do njega. Za-nj nima nobena
postava, noben zakon veljavnosti vec. Vsak, komarkoli
pod roke pride, ga slobodno ubije, kakor steklega psa tam
na ulici. Ako pa umerje v tem prekletsva, kferega ga le
sam papez v Rimu odvezati more, je pogubljena njegova
dusa na vekomaj!“

»I to vse sedaj tudi na nasega grofa spada?“

,Vse.*

V tem se slisi, da kdo mocno terka na dvoriscne
vrata. Janez tiho odpre okno i pogleda kdo da je. .Joj!
kaj vidi! Grof Urh je s celo ceto bericev grad od vseh
strani obdjal. Nevoljen preklinja pred vratami s svojo oze-
leznjeno roko po njih lopaje, da so se kar tresle v svojih
steklih. ,To mi je lepa straza® — se dere na glas —
w»da mojega prihoda ze od dalec zapazili i me dostojno
pricakovali niste pri vratah! Odprite berz, drugac vas dam
vee poredoma na Kkolce nabiti!®* Tako je jezne razsajal
grof pred vratami. Janez je med berici kmali tadi grofo-
vega ogleduba spoznal, i koj je vedil, kaj da bode.
Fantje”‘ — se oberne k svoji cetici — ,sedaj pa le berz
zagrahlte za orozje! Jaz kot vas nacelnik vam to uka-
zujem! Od danas smo odvezani vseh dolznost do grofa!*

Berz vsaki zagrabi za svoje orozje i vsi z Janezom
naprej na dvorisce hitijo. Janez tu mirno vprasa: ,Kde je,
ki tako tolovajsko tolce na vrata2?“ _Odpril® — se zvan
oglasi — ,drugega ti ne velevam!“

»Prej ne, dokler ne reces, kdo da si!“

,Pasja dusa! Kdo te je ucil tako govoriti s svojim
guapudarjem 2 Dobro, da te imam v pestéh tebe s celo tvojo
ponocno derhaljo! Ne eden od Vas ne bo usel mojemu
serdu i svojemu zasluzka. — Mene svet pozna le po mojih
udarcih [*

Te besede izreksi udari po vratah, da se kar saksebi

razletijo kakor pezdir, kadar veter v njega puhne. 1 cela
beriska derhal se v dvorisce vsuje.

»Grof Urh!“ — sedaj Janez zavpije — ,mi smo od-
vezam svoje pokorsine do Vas! Papezev puﬂlanec je tega
prica. Orozje tedaj proti orozju! Fantje le nad njel Bog
nam pomagaj in sveti Juri! [

I meci se zabliskajo, terd boj se vname, i udri —
po bericih. Bilo jih je trideset proti desetim! — Kakor pe-
¢ina, ki se verh sterme planine odterga i v dolino doli
dereca vse spred seboj podira, ravno tako se zaletijo fantje
nad berisko derhal. Kmali pocepajo pervi pod ojstrimi meci;
skoro so dvoriscne vrata rudece beriske kervi; v kratkem
so premagani; ve¢ od polovice jih je oblezalo, ostali pa v

strahu peté poberejo in se krice nhem grad! bezi
grad! v beg podajo. Fantje pa za njim. Hula' Hola! Le
za njim! Le za njim! udri ga! udri gal®

To je bil lov po dobravi! Se marsikterega je razdvejil
fantovski me¢. Tudi ogleduha je zadela bozja siba. Ako-




ravno je na kolenih slivkaje prosil za zivljenje, mu vendar
ni pr:zad_;al razaerdjem Simekov Tone! Do roga mu porine

svoj noz v cerno serce!

Ko fantje nazaj v grad pridejo, najdejo Janeza %
grofom v dvoboji. Berz mu hocejo na pomoc iti. ,Nazaj!®
— Janez gromovito zav;}ija — ynazaj! To bi ne bilo ju-
nasko, ako bi jih vec nad enega samega plamlu Fantje
se nazaj umaknejo stopivsi okoli Janeza i pa grufa
Grof se je s herbtom na dvoriscno ozidje naalan_]al i se
tako Janezu branil. Janezu ni bilo na tem lBEeéa, grofa
ubiti. Ze davnej bi ga bil lahko prebodel 5 ﬂmlm mecem.
On ga Je le hotel spehati i zbiti mu orozje iz roke. Cele
iri ure ze je terpel dvoboj. Mece sta imela oba ze sker-
hane kakor zage. Na zadnje zacne vidljivo grofu roka
omagovati. Janez, to opazivsi, skoci od strani na njega, ga
za desnico zgrabi ter mu mec iz roke zvije. I gor v grad

ga zdaj vlece za roko, v hiso pred oder mertvega.
»Grof!* — ga aeda_] vrelo ocituje na mertvega ka-

zaje — ,ali Vas ta nic ka_} v serce ne pece? Ali Vam ta
Vasega puhlega serca ni¢ kaj ne budi? Ali Vam ta Vasih
pohotnih pozeljenj ni¢ kaj ne greni? Ali ste zares divjisi od
divjega risa, ki ne mori le od glada, ampak le v svoje ve-
selje? Ali pnznate pac rimskega puﬂlan{:a, sina tega mert-
vega, kterega morivec ste V:, Vi i Vasa rodbina? Ali ga
poznate, ki ste ga samo zato v jeéu vergli, ker je zvesto
spolnil svoje sporocilo, ktem nas je odvezalo nase podloz-
nosti? Al nad Vami se noce moja roka omazati. Velikodusno
Vam puscam zivljenje, da se spokorite i si odvezo papezevo
dosluzite I*

Strasno so te besede grofa spremenile. Na kolena
pade pred poslanca — celjski Urh, ki do sedaj ni pred
oltarjem, se manj pa pred clovekom Llecal' Za odpuscenje
ga moli i da bi za-nj prosil papeza, naj bi udtegnnl od
njega prekletev, da bi ga zopet vzel v kersansko druztvo,
da hoce rad i zvest se pudvrecl vsaki njemu nalozeni po-
kori! Poslanec ga, ljubeznjivo za roko primi’ai , od tal
vzdigne 1 ga zagotovlja ﬂvu_]e za prlzadevan_]a pri papezu.
Janez mu nazadn_]e celé6 se njegov mec nazaj da ter ga

spremi do dvoriscnih vrat.
pFantje sedaj pa le hitro zopet na noge® veli

Janez svoji na dvoriscu zbrani cetici — da berz grad
zapustimo. Jaz se sedaj grofu ne zaupam I mu tudi nikadar
ne bom. Res, da se mu je serce skercilo kakor morda se
nikoli poprej. Al kakor sem rekel — se se ne zanasam na
njegove besede.“
Mertvega i kolikor je bilo bojnega orozja v gradu so
seboj vzeli, jetnike, ki so se hvalezno okoli Janezovih nog
opletali, so oslobodili vse, grad pa v ocito znamenje Buije
kazni zazgali. Fantje so naprej sli oblozeni s pridobljenim
orozjem pevajoci krepke davorije. Nekoliko za njimi pa
gresta Janez i papezev poslanec v zivem pogovoru.
.,Kaj mislite tedaj, castivredni gospod,* — ga Janez
vprasa — ,kaj mi je poceti v {i zadregi? Kako bi se naj-
bolje ta klopcic izvozljati dal? Molim Vas, Vi ste mnogo
sveta skusili, dajte mi svet, kaj i kako cem storiti?“
wBezati moras pred njim“ — puslanec odgovori —
{0 Je neobhodno potrebno; saj za toliko casa, dokler se
vse to enmalo pnzahl Tudi jaz ne zaupam n_]egwx danaﬂn_]i
skercenosti! Prevec po sveftu slaje po svoji hlinjivesti i zvi-
jacnosti. Zmiraj se mi dozdeva, da je poglavili njegov
namen le bil, se najprej Tvojih rok resiti. Pa, stavim, da
se resnicno spokoril i spremenil nikadar ne bode. Lesica
ostane lesica, dokler ima rep kosmat! Za njegovimi najpo-
stenejimi mislimi se bo vendar zmiraj zelja v njem oglasevala
si serce v mascevanji nad Tehoj olajsati. 1 prej ko slej,
enkrat gotove, Te bo njegova roka na skrivnem zgrabila.
— Svetujem Ti tedaj, dragi moj dobrotnik in reﬁitelj, da
_JB v le] zadergl za Te najbolje, da grefu iz poti grea, i
sicer cez II'IE]I} njegove lastnine, kamor ne doseze vec nje-

gova roka.“
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~Al kam?¥ — ga Janez vés zamisljen dalje prasa.
+Gle), preljubi moj, na Ogerskem se zbira velika
vojska, ki namirava skoro nad Turka udariti, ki z vedno
vecjo silo se po Evropi siri, da bi kristjanstvo pogubil i
podjarmil vse, kar polomesca ne nosi na banderih. Rimski
papez je ledaj razpisati dal tako imenovano krizarsko vejsko
zoper njega. V svojega namestnika je poslal na Ogersko
Ivana Kapistrana, mojega najiskrenejega prijatelja, da
hodi po celi dezeli iz vasi v vas, iz grada v grad, iz mesta
v mesto pridigovaje v imenu papezevem: naj narod prime
za orozje, da velja ¢ez sovraznika kristjanstva se vzdigniti;
naj se vdelezi velikih odpustkov, ki jih je papez razpisal
za bojnike 1 branitelje svete vere 1 domovine. Junaki iz
treh kraljestev: iz Ogerskega, Geakewa i Poljskega se ze
zbirajo v ogerskem stolnem Belem gradua okoli zastave
Ivan-Tibinjanina, najboljega junaka kakor dolza i
siroka je ravnina ogerska, da v jeseni udarijo na turski Beli-
grad. — Gle) lepo priliko, skazati se junaka! Bolje poti,
kovarnemu grofa se umakniti, bi se ne mogel zmisliti!
Vzemi kriz krizarski, opasi z Bozjim se mecem i pridruzi
se sveli vojski! Pozdravi Kapistrana v mojem imenu, i
zagotovljam Te, da bodes prijazno sprejet!“

Janez je verno poslusal gorece besede castitljivega
meniha i nehoté se mu je ze roka pestila, ko mu je o vojski
i boju govoril. Iz celega gerla zauka, ,da! da! na vejsko
zoper kervolocnega Turka“ — al v sredi nadusenega ukanja
naeitkrat omolkne, kakor da bi se mu bil glas odrezal, ali
kakor da ga bi bil v tem trenutku kdo z nozem v serce
pahnul — prisla mu je mila Marjetica na um. Vse
svoje sercne tezave menihu razodene, do kterega je brez-
koncno zaupanje dobil; celo svoje serce mu odpre z vsemi
skrivnostmi; saj je le od njega samega srecnega pricakoval
razpletka v ti nadlogi! Na zadnje vendar le menihova ob-
velja, i Janez mu obljubi se danes proti ogerski meji se na
pot podati.

Med tem pogovarjanjem prideta v vas.
(Dalje sledi.)

Ozir po domovini.

Skalska dolina na Stajﬂrskem.
»Pojd’ in obrazi
. ﬂertaml,

Zivo mi pisaj
Z barvami.“

V. Vodnik.
Domovina, ljuba nasa slovenska domovina ni prazna

lepibh krajev, zelenih krasnih dolin, preprezenih z njivami in
travniki, tudi brez romanticnih ﬂh"‘ﬂl‘lj ni! Vsak, ki je
ze nekoliko okoli sebe ‘pogledal in naso doljno Sta_larﬂko
prehodil, je nasel rajskih krajev veliko, kteri so mu serce
ganili.

Dragi bravec! hocem te peljati v duhu po jedni taki
I'ﬂ]ﬂl{l dolmlcl, namre¢ po skalski ali saleski, kakor
jo nekteri :menmeju, in ti jo hocem v kratkih certicah po-
pisati. Morebiti si ze hodil po nji ali pa slisal o nji kaj
pripovedovati, morebiti pa tudi ne. Si ali nisi, vendar le
pojdi in potuj lep poleten dan z manoj po zeleni planjavi,
polni disecih cvetlic in sadnih dreves. Postoj enmalo in
poglej okoli sebe in vidil bos dolino, kake krasna da je
in kako jo vecerno solnce sjajno obsija; kako rumeno-ru-
deci zarki obgorje razsvitljujejo, kako se oblaki v nebeski
svitlobi razlicno barvajo! Ako si tako mehkega in obcut-
ljivega serca, kakor jaz, te mora to cudno ganiti, rajske
veseliti! —

Preglejmo toraj nekoliko blize okolice, terge, sela in
vasi, gradove in cerkvlca, in poglejmo kako se nasi rojaki
po njih obnasajo ; Epummmu se pa tudi unih casov, ki so
se Ze putnplll v morje minulostli. Mtallm, da bode marsi-
kteremu vse¢, ake popisem, se vé da le splosno, ta ne
ravino zlo znani Kkraj.
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Tu zelene livade, po kterih rastejo mnogoverstne lepe  nimivega v njih pajti. Vecji del starinskih pisem od tega
cvetlice (posebno sercna in cedna bela ,parnassia palustris), grada je v ptujih rokah. Pripoveduje pa se o tem gradu,
ondi rumene njive, ktere nosijo polno klasje; tu lepi pas- kakor skoro o vsakem mnogo praznih pravlie. Grad je
niki, ondi gosti logi, vse, vse je tako krasno, tako veli- prisel nedavno iz lastnine verlega gospoda grﬂfa Hubert
casino! 'Tu jedno selo, tam posamesna hisica, tu bela d'Harnoncourta v druge roke. Akoravno je Valenje
cerkva, ondi sivi grad! Kaj se hoces vec viditi? majhen, skoro najmalijﬂl terg, najdes tu vendar mnogoverstne
Tukaj, kjer se sedaj dol in log credita, kodar rokodelece: klobucarja in Eﬂﬂlﬂrjﬂ, mizarja in cevljarja, kro-
cerkve, gradi in hise stojé, pravi pravlica, je nekadaj je- jaca in kovaca itd., ki so prav izurjeni.
zero stalo in se den denesnji prepevajo deklice pesmico, Jezik ﬁlwenshl po In okoli Valenja je nekoliko dru-
ktera to pripoveduje. Tu je tudi svoje dni osaben Turk gacen, kakor na pr. po Savinski dolini. Goveré namreé

s svojim peklenskim mesarenjem razsajal; tu je kraj, Kkjer bnl_] pucaﬂnn in ﬂlrukn in imajo svoj ,sto, sta“, ali pa,
je v sredpjem veku dosti vitezov gradove stavilo. Vendar _set L seta, seto“; nma pr. ,sta krava, Sto tele, seto
plava velika temota nad onimi casi in le tu pa tam se ne- vu:m itd. Vendar za praéaml wkaj?* nikeli ne rabijo
koliko razjasnuje. Den denesnji je pa tako lepo zivo vse »8t0.“ Vidi se tudi tu, da v vﬂakem sela skoro drugo pod-
in prijetno da nic bolje! Proti vzhodno-severni strani za nareéje govorijo. Dostikrat sem poslusal, kako so popeval:
smrekovim in hojkovim gojzdom stoji gric in na njem graj- ljudje pri veselicah pesem, ktera se tako-le zacne:
sina, kteri Nemei pravijo ,Eggenstein“, Slovenci pa wvesela je skalska dolina,
SGorica.” Je polna veselja in vina;

Tu hocemo zaceti in vse kraje v tej dolinici enako Kdor hoce veselo ziveti,
pregledati. Cedna grajscinica je, ktero obdajajo po jedni, levi Ta mora v Valenje ) zleteti® itd.
strani majhen log, nizki grici in sém ter tjé kmecke hise. (Konee sledi.)
Zade) se dvigujejo vecji hribi proti sinjemu oboku, med
kterimi je Radolc najvisji; na desni strani se vidi Kozjak
8 8vojim pecovjem, za kterim je znamenita ,Huda luknja.“
Proti zahodu pa se ji odpré polje, ktero merzla Paka,

Ogled po Svetu.

Kteri narod je najbolj izobrazen v Evropi?

majhen potok, ki se vedno bolj narasca, kakor srebern (Svobodno po ilirskem).
trak prepasuje. Ta grajscina je se le v poznejih casih so- Vprasanje le-to je tako vazno, da si clovek skoraj

zidana bila in je sedaj v oblasti grofa M. Bisingen-a. Nek- pe upa dati odgovora na-nj. Mi Slovenci in sploh Slovani
danja ,Gorica® pa je stala na bliznjem hribu, kjer razvaline  paj bhi se pa¢ ne podstopili ziniti od tega, da se med perve
proti oblakem kipe. Marsiktere pripovedke sem ze cul od stejemo. Kaj bomo mi, ki nas svet se tako rad pita z
tega razrusenega grada, pa so vecidel le pravlice. Ce se Jbarbaril® — Al Ann-]eﬁ Buckle v svoji knjigi ,,History of
ne motim, sem jih lani sopek ,Novicam® podal. Historicno civilisation® (»povest izobrazeunosti™) nekako napeljuje tako
resnicno pa je, da so ga ‘m%l z imenom ,,Eggenalem 0€=  vodo na nas mlin, da bi misli nase postale kmalo res ,vi-
kda) postavili in tudi dolgo v oblasti imeli in se okoli 1322. sokoletece. ¥ pﬂﬁluéajmm V svoji povesti navaja Anglez
leta ziveli. Zadnji tega rodu Bostjan Eggensteinski med drugim tudi stevilo samomorov v novejsih casih ter

je 1473. leta v turski suznosti do smerti ranjen umerl.  gdokazuje, ,da kolikor ve¢ je med svetom izobrazenosti,
1334. leta najdemo ta grad v rokah Miroslava Sanec- {liko vec je tudi samomorov. — Je li omika ali izob-

kega in pozneje je bil lastnina celjskih poknezenih grofov. ;a7enost tega kriva ali ne, si mi terditi in razsoditi ne

Za temi je se imel mnogo gospodarjev, dokler se ni ¥ upamo; al kaze se, da bi vendar le utegnilo temu biti
razsip spremenil. Denesnja razvalina je vecidel tudi ze tako. V 5 letih (od 1852 do 1856) se je v zedinjenih an-
zginila; le malo pecovja se stoji. glezkih derzavah (ondi, kjer se toliko hrusta in vpije o

Blizo tega kraja samo eno malo nizje proti zahodni omiki) samomorno koncalo 5416 ljudi, namrec 3886 mozkih
strani se stoji stolp z revno streho nekdanjega saleskega in 1519 zensk, tedaj ¢ez 1000 leto in dan. — Mi Jugo-
grada in 03“3““.53 da tudi terdo zidovje pahne cas v prepad gjavepi (sdivji narud". se vé da!) navadno cakamo, da nas
minljivosti. Tu so bivali svoje dni vltezl z enakim 1mennm smert sama pokosi. Je li ve¢ junastva treba k temu, po-
Okoli leta 1320 je ' zivel Niko Sales? ki, ki je Salek tenpeiljiw terpeti muogotere nadlnge zivljenja ali pa za-
Otonu Eggenﬂter nskemu prodal, posleyj so ga pa poditi st kuglo v muzgane, tega mi ne bomo ogibali tukaj,
tudi celjski grofi imeli. Vitezi saleski pa se Se pozneje na- ey ﬂdgwm na to vprasanje je lohak; da pa je vkljub vse
hajajo. Sedaj je ta razvalina v vitez Gadollovi lastnini. nam od mnogih strani ocitane Eirnwsli vendar ve¢ mocno-
Pod razvalino stoji pri cesti, ktera na Slovenski gradec dusnosti in vec¢ svete vere med nami, kakor marsikje drugje,

pelja, Saleika vas , Ki PTEGEJ his ima in pod Smarsko spricujejo nam ravno oni redki primerljeji samomorov med
faro spada. Od tod je pol cetertinke ure hoda do Valenja. nami. Glede na toliko zalostni sad omike — ako se samo-

Valenje je terzic s kakimi 30 hisami in 300 prebivavei; . or po Anglezevih besedah res za kaj tacega ceniti smejo
ima cedno cerkvico sv. Matere Bozje, v kteri Ja posebno  __ naj nam tedaj clo ni¢ ne bodi zal, da nismo tako iz-

oltar IE[J in zpnamenit. Ona _]E A pTECEJ starem casu so0zi- obrazeni kakor Angleii , ki se Eiﬂlﬂjﬂ 7.a pel‘\?ﬂkﬁ, ali Fran-
dana bila. Pred letom je se bila podruznica skalske, sedaj ¢oi, ki tudi hoGejo biti pervi, ali pa Nemci in ltalijani in
pa je Smargke fare. Tudi postna postaja je tu med Celjem, (i oatali drugi, ki menijo, da nosijo zvonec omike. 0
Sﬁﬂtﬂﬂmm in Slovenskim gradeom. Valenje Et“.l' lepo pri ¢acih okoljsinah in napredkih izobrazenosti le ostanimo po-
Paki in se proti jugu na hribcek naslanja, ki je precej pizno zadaj in poterpimo! — saj stoji pisano: pervi bode
sterm, gkoli in okoli z goscave obddn in na njem stoji po- poslednji, in poslednji bodo pervi!® Jos. Levicnik.
nosno starodavnl lepi grad Valenjski. Terd in mocan

Je moral nekdaj biti ta grad, da je dvakrat se zoperstavil

turSki sili. Plenili in pozigali, podirali in ropali so namreé Novicar iz ﬂVStPIJaIJSklh krajev,

veljalo svoj polomesec in konjski rep tu postaviti. Zapodili ,Novicah* unlenjenl hurjudelec placilo svoje hudobije na
80 jih. Pred nekoliko leti se je naslo ve¢ vozov mertvaskih kulu Tezko bi si bil kdo mislil, da v takem grozovitem

kosti v zemlji pri gradu, ki menda od te obsede izvirajo. pudodelniku , kakor je bil ta, je tlcalo tako babje serce.

Trudil sem se vec o tem gradu pozvediti, pa akoravuo sem . <o mu brali sodbo, je zacel izperva vekati, potem pa
iz starih pisem, kiere sem v roke dobil, moéne prah pihal __

in brisal, vendar nisem mogel nicesar znamenitega in za- *) Tu se imenuje kraj, kjer se pesmica popeva. Pis.
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razsajati in preklinjati, da je bilo gerdo. V nedeljo se je
vendar dal spovedati; ko je prisel drugi dan po masi rabelj
k njemu, se je vedel tako plasno, da pricujoci niso ve-
dili, ali bi se smejali ali ga milovali. Tako je rekel ra-
beljnu: ,,Gospod, pustite mi zivljenje; saj nisem nic dru-
zeza pregresil, kakor samo dve zenski sem umoril!®
Ravno tako je tudi se prosil, na kolena padel in rabeljna
bozal, naj ga ne obesi, ko je ze pod kolom stal. Ko je
vidil, da vse nic vec ne pomaga, je zacel zopet na ves
glas razsajati in preklinjati, dokler ni na vislicah omolknil
in dusa njegova sla na uni svet po placilo!

Iz dolnjega Stajarja 29. nov. — Vino iz zmerz-
njenega grojzdja je precej belo in pa sladko kakor med, al
vinskega okusa nima. Tezko tedaj, da bi se cez leto in dan
obderzalo. Zatega voljo zdaj boljsi vinski kupci, kakor na
priliko, iz gornjega Stajarja, ne segajo po totem vinu, in
ker se mesanja bojijo v takih krajih, kjer je omenjena
nesreca nograde zadela, grejo raji kam drugam po novo
vino, in zatega voljo je res za nektere vinorejce skoda
tolikanj vecja, ker ceravno niso postenega svojega vina
zmesali 8 zmerzlincom, se jih vendar kupei ogibujejo, bo-
jeci se, da bi okanjeni ne bili. Nekteri se le danes —
en dan pred sv. Andrejem — berejo. Morebiti jo bojo bolje
opravili kot uni, ki so zmerznjeno grojzdje prehitro in ne-
naravno ofajall. KFr. Verbnjak.

1z Koroskega. Terda zima z vsemi svojimi nasledki
terka na vrata. Blagor mu, komur se je ni treba bati! Al
v nasih dolinah in gorah trepecejo serca pred njo in zdi-
hujejo zalostno v prihodnje dni. Sto in sto pridnih rok,
ktere so mnogo let v fuzinah in rudnikih zivez imele,
mora zdaj pocivati. Ne vemo, ali se res ne placa, se dalje
zelezo in jeklo izdelovati, to pa vemo in slisimo iz
vseh krajev dezele, da spusajo posestniki fuzin po versti
svoje delavee; ¢ez 700 jih je brez zasluzka in do novega
jeta jih bo gotovo cez 1000. 1. t. m. so sli poslanci iz
Celovea na Dunaj presvitlega cesarja prosit, naj bi
dosedanje colne postave vprihodnje popolnoma
se veljale in se odvernila vsaka nova prena-
redba, ¢e ne, ni pomo¢i za korosko fuzinstvo. Ob enem
bojo ti poslanci tudi prosili, naj bi se druzbi, ki je ku-
pila avstrijanske zeleznice, tudi nalozilo to, da mora
napol ze izdelano zeleznico v Celovec do leta 1861 po-
polnoma doversiti, do leta 1868 pa jo do Briksena v
Tirolih dodelati.
Iz Zagreba. Iz ,Gosp. lista® pozvedamo, da tudi
njegov vrednik, slavni gosp. Sulek, zeli kakor vrednik na-
sega lista in iz ravno tistega namena zvediti narodne Imena
dobrih in strupenih gob ali gliv, in kakor mi tako
tudi on vabi rodoljube, naj priteko v pomoc¢, da se doversi
pravo narodno umenstvo in po naroCilu vis. ministersiva
izdela knjiga za sole nase. Sopet nam je to dokaz, koliko
dela nas se caka na razlicnem slovstvenem polji
nasem, kterega je na vse strani se toliko cisto neob-
delanega! ,Hic rodus, hic salta®, komur je res mar za
korist domovine!

Iz Ljubljane. ¥ Ne kaze se prazen stari pregovor,
ki pravi, ,.ce je led pred sv. Martinom, je povo-
dinj se pred Bozicem* Povodnje ni ravno se, pa
malo manjka, da ne; dan na dan je dolgo dezevalo. Kerz-
parji so pa letosnjim vsem Svetim kaj hvalezni; prodali
so perve dni tega mesca sila veliko kozuhovine; vsak je
segel takrat po nji, ki ima zdaj kozuh za pecjo. Ker danes
ravno od vremena govorimo, naj povémo se to, kar smo
zavolj toce letes na Krajnskem iz popolnoma verjetnih
rok zvedili. 19 dni je bilo letos s toco; perva toca je bila
7. maja, ki je v Vipavi v 4 soseskah, v novomeskem
kanfonu pa v 8 soseskah veliko skodo napravila, v vi-
pavskih soseskah pri sadju in na terti, v novomeskih pa
tudi na polji, ktere je vdrugic 2. roznika pobila; v met-
liskem kantonu je 11. majnika zadela 3 soseske hudo
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in jim vzela obilo zita, korenstva, socivja, sadja in vina;
— 14. roznika sta terpela lozki in podberdski kanton
veliko, in poslednji spet 3. malega serpana; — 2. dan
malega serpana je zadela 4 soseske verhniskega kan-
tona dosti hudo; — 4. dan malega serpana je razsajala
v mokronoskem kantonu v 7 soseskah hudo; — 4.
dan malega serpana je terpela catezka okolica veliko.
Sploh je dolensko stran letos toca najveckrat zadela;
Gorencom pa tudi Notrajncom je letos precej priza-
nesla, ker le v krajnskem in v loskem kantonu so
bile 3 soseske nekoliko poskodovane, — v bistriskem,
planinskem in pa idrijskem kantonu pa 6 sosesk;
vendar je v Harijah bistriskega kantona veliko skodo
napravila. Najvec toce je bilo mesca malega serpana
(julija), in sicer 2., 3., 4., 11., 16., 17., 20., 23., in pa
mesca velikega serpana (avgusta), in sicer 7., 10.,
17., 20. in 29. dan. Pozneje je ni bilo nikjer vec. —
Cukrarnica je ze pod streho; mojstra Denis in Kosir
sta v pravem casu doversila kar sta obljubila. Ker ravno od
tesarsiva govorimo, naj tudi povemo, da nasim bravcom do-
broznani g. Juri Pajk se je odpovedal svojemu rokodelstva,
ktero je veliko let kot mestni tesarski mojster opravljal in
si zasluzil ime posebno zvedenega in postenega moza, zraven
pa tudi iskrenega domoljuba, ker mnogo let je bil brez
placila ucnik risanja v nedeljski Soli krajnske obertnijske
druzhe. Gosp. Pajk se peca zdaj le s kupcijo derv in s
Kmetijstvom, v kterem se ne derzi starega kopita, ampak
marljivo hiti s terjavami ¢asa naprej. — Ljubljana je imela
zmira) generala kot visjega vojaskega komandanta; po
novi prenaredbi ga bo zgubila kakor ga ze tudi Celjovee
vec nima, in za visjega poveljnika bo le polkovnik (ober-
star) ali pa major.

1z Ljubljane. Presvitli cesar so izvolili sledece pre-
castite gospode za castne korarje ljubljanskn: vipavskega
tehanta Jurja Grabrijana, skofijskega kanclarja G a-
sperja Velkaverha in profesorja in doktorja bogoslovja
Matija Leben-a.

Novicar iz raznih krajev,

1z Dunaja. ,Oesterr. Korresp.“ pise, da cesarski
uredniki od 1. novembra 1858 naprej ne bodo vec¢ placevali
dezelnih in zemljisno-odveznih priklad; ako so
Jih pa za mesec november ze odrajtali, se jim bodo po-
vernile.

— Macoh odjenjuje v sili, pa se nek razsirjuje bolj
po mestu in predmestjih.
Iz Milana. Pri nas cveté ze vec c¢asa kaj lepo kup-
¢cija z novimi peticami, ktere so dvajseticam od leta
1852 zlo podobne. Vredne so prav za prav le 141/, kr.,
skupujejo jih pa ljudje po 15 in 16 krajc. starega dnarja,
da jih potem v turskih dezelah kot cesarske dvajsetice
izdajajo in tako wuganjajo veliko sleparijo, ktere pa bo
menda kmali konec.

Iz Rusije. Poslednje dni mesca novembra je rusovski

car Aleksander cernogorskega skofa Nikanora pred
se pustil.
— Kakor se slisi, bo sel car prihodnje leto v Pariz,
kjer bo osem dni ostal. Iz Pariza pojde nek v London,
tudi za osem dni. Pravijo, da bo car z vso velicastnostjo
potoval in se le cez tri tedne se v Petrograd vernil. —
Konstantin, brat cesarjev, se je cez Francozko podal v
Sardinijo; menda je danes ze v Turinu.

Iz Cerne gore. Ko je bilo knezu Danilu povedano,
da so posvetovanja zastran tursko-cernogorske meje
dokoncane, je ukazal zavoljo tega 21 krat s kanonami stre-
liti, in naznanil je potem éernugnrcum , da so meje cisto
po njegovi volji uravnane.

Iz Italije. Iz Rima. V Rimu so nek ve¢ pisem
viovili, ktere izhajajo od francozkih izposlancov, da bi
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se podpihala prekucija. Papezev minister notranjih oprav je
francozkega porocnika resno poprasal, kaj ima to po-
meniti, — al on je naravnost vse prekucijske namere za-
tajil ter rekel, da francozka vlada nic od tega ne veé in
bi kaj takega tudi terpeti ne hotla, ceravno cesar ,Tali-
jane iz serca ljubi.* Cudno je pa vendar to, da so ma-
homa zaceli francozki casnikarji nad Avstrijo se re-
penciti in Lahe suntati zoper naso vlado, ktero so ob enem
tudi Sardinci huje kakor poprej napadati zaceli. Ako se
pomisli, da so francozki casniki dandanasnji tako berzdani,
da ne besede ne smejo ziniti, ¢ce ni po volji viadi, se ta
silni hrup, kteri se poslednji ¢as uganja v parizkih cas-
nikih, ne more drugac¢ razumeti, kakor da se pod fran-
cozkim krilom res kaj kuha na Laskem. Ali se pa ne bojo
kuharji sami opekli, je drugo vprasanje. Napoleon III.
ni Napoleon 1., in casi so drugacni!

— 17. novembra so mogli vsi kersanski posli, kteri
so pri judih sluzili, iz te sluzbe iti. V Rimu namrec pre-
poveduje postava kersanskim poslom pri judih sluziti.

1z Nemskega. 1z Berlina. Volitve za derzavni
zbor so dokoncane; vseh 352 je voljenih. Med temi je pa
samo 108 tacih, kteri so bili tudi v starem derzavnem
zboru. Kakor je slisati, je vliada s tem uspehom do-
voljna; slisi se pa tudi, da se bo derzavni zbor kaj zivo
gibal, kakor ze vec let ne.

— Da sneg drevje polomi, se slisi vsako leto; da bi
bil pa se kadaj led toliko zkodo napravil kakor letos, se
nihce ne more spomniti. To se je zgodilo une dni, ko je
nagloma hudi mraz pritisnil, v mnogih krajih na Nemskem.
Dezevalo je namrec in dez je mahoma zmerznil na drevji;
ledena skorja je mladike prevlekla tako, da so bile se na
koncu za pavec debele. S strasnim ropotom so se lomile
najdebeleje veje pod ledom. Nektere sadne drevesa so cisto
oklestene, in se celé staro hrastje je kakor da bi bilo ob-
sekano. y

Iz Francozkega. Iz Pariza. Cudne reci se godijo
pri nas. Nasi bravei vedo, da je bil grof Montalembert
zavol) nekega, francozki vladi zopernega spisa, v kterem
je posebno svobodno zivljenje pod anglezko vlado hvalil,
na 6 mescov v jeco, zraven pa se za 3000 frankov v
dnarjih obsojen, ceravna sta ga dva najimenitnisa advo-
kata tako krepko zagovarjala in si do zivega dokazati pri-
zadevala, da je zalibog! vse cista resnica, kar je grof
pisal; pac deljec je ze vlada prisla, ce mora take grenjke
pozirati, kakor jih je advokat Berryer solil! Vendar je
bil grof za krivega spoznan in obsojen. Zoper to sodbo
perve sodnije se je na postavni poti pritozil pri naj-
visji sodnii in prosil, naj overze sodbo nizje sodnije.
Preden je pa ta grofu se odgovor dala, ga je cesar po-
milostil in mu vso kazen odpustil, ktero je cez-nj
izgovorila perva sodnija. In kakosno novico so prinesli naj-
novejsi casniki iz Pariza? — — grof Montalembert noce
milosti cesarjeve, ampak terja le, naj najvisja
sodnija sodi njegovo pritozbo! To je za vlado druga,
huda zadrega. Ce ga namrec¢ najvisja sodnija nedolz-
nega spozna nasproti pervi sodnii, ne potrebuje cesar-
jeve milosti; ce ga pa tudi ona obsodi, hoce terpeti cez-nj
izgovorjeno kazen, in tako bo v jeco sel eden izmed tistih
moz, kteri so 2. decembra 1851 Napoleonu kot tadanjemu
predsedniku ljudovlade zidali cesarski prestol. Ko
80 Anglezi slisali, da je Montalembert obsojen, se na
dveh vseuceliscih anglezkih berz zaceli nabirati dnar, da
ki v znamenje svojega postovanja mu poklonili tistih 3000
frankov, ktere je placati obsojen, — al grof, to zvedsi, jih
je berz prosil, naj opusté ta poklon, ker on sam je pre-
mozen moz in ne zeli te politicne demonstracije.

— Na Francozkem delajo nove skusnje s kano-
nami, kitere niso s strelnim prahom, ampak z elektriko
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(nebeskim ognjem) nabite (basane). Pravijo, da take ka-
none dalje streljajo.
1z Valahije. 28. novembra zvecer ob osmih je pri-
letela bomba v pisarnico kajmakama Janku Manu-ta.
Razletela se je, pa ni nikogar poskodovala. To je pervi
sad, po kterem se da prevdariti prihodnji ,zlati vek®, ki
80 ga v Parizu obljubili Viahom. Sploh je npek taka
zmesnjava v podonavskih knezijah, da bo treba kmali za-
casnemu gospodarstvu konec storiti in izvoliti stanovitna
whospodara.“

Iz Turskega. Turska vlada je prepovedala, da
se jajcka svilnih ¢ervicev iz Anatolije ne smejo
nikamor drugam prodajati, sicer bi jih utegnilo doma zmanj-

kati. Ta prepoved zadene tedaj nekoliko tudi svilorejece
nasega cesarstva.

Sanj nemiloserdnega kneza.

Noc¢ lezi na zemlji, burja tuli,
Stresja ziblje, moé¢ne zide stresa,
Po dobravah stare hraste puli

In oblake stepa na nebesa. —
Knez lezi na pernati blazini,

Sanj prikazen mu pocitek ropa,
Pot mertvaski po obrazu stepa,
Glas trobente poje na visini:

,,éﬂﬂ je stekel, ura je odbila,
Zivagal sem po pravdi tveje dela;
Lej! skudela z zlegom se naguila,
Z zadusbino kvisko je zletela;
Knezoval si kruto cez narode,
Gnezdil ti je v sercu gad napuha,
Lacni revi nigi lomil kruha,

Zejni nisi dal kozarca vode.®

w11 v skerlatu, nago ljudstvo tvoje
Je v Kervavem jarmu pot potilo,
Svoje noge, trudne roke svoje

Je do bele kosti ozulilo.

Komu ude si oblacil nage?

Komu celil zule si skeleée ?

Koga resil si iz temne jece?

Komu brisal iz ocesa srage7“

-~ Tvoja hisa — dvor pohujsevanja —
Potnika ni nikdar prenocila,
Tvoja zemlja — jama zalovanja —

Je v nebesa za osveto vpila.
Brez tolazbe bolni so zdihvali,
Gluhe tvoje so usesa bile;
Zialostne so spone tolazile,

In pravicne bici placevali.“

,.,éaz merlice z gresniki si stopal,
Z golim mecem terdil si pravico;
Koga si iz milosti pokopal ?

Komu stegnil si v pomo¢ desnico ?
Razzaljenje masceval kervavo,
Dvomb jezero polnil si viharno,
Lu¢ resnice si gasil nemarno,
Med zlocint dvigal gresno glavo.®

wSpricaj, kaj si storil ti za zive,

Kaj za duse mertvih bratov svojih?
L.ej! na vagi tvoje sodbe Kkrive,

Kako pada vaga v rokah mojih!

Rod zlocinov slul ne bo na veke,

S korenino vred ga bom iztrebil,

V veéno no¢ med jok in stok telébil —
Pre¢ od mene, v tok zveplene reke!“

Kr. Cegnar.

Popravek. V poslednjem listu ,Novic“ na strani 378 je bil pe
pomoti postavljen nadpis: ,Zgodovinske drobtinice* itd. na-
mesti nadpisa: ,Se enkrat o denaru Adnamat® Vred.

Odgovorni vrednik: Dr. Janex Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: JoZef Blaznik.




